
Честно говоря, Гарри не понравилось это заклинание. Были гораздо более простые, быстрые и
грязные способы убить кого-то. Даже агуаменти может быть смертельным, если у вас
достаточно контроля над заклинанием, чтобы вызвать воду в чьих-то легких.

Но здесь ему пришлось быстро установить свое господство. Он бы не выжил, если бы все люди
на рынке напали на него сразу. Но он убил бы многих, прежде чем умереть. И никто не хочет
умирать.

Он направился к парню, который выглядел так, будто у него было с собой несколько зелий.

"Сколько за это?" спросил он, указывая на зелье, которое он хотел.

"350 галеонов. Бери или уходи ", - последовал грубый ответ.

"Сколько после того, как я буду пытать круцио тебя в течение часа?" Гарри спросил.

Другой волшебник поднял глаза.

"У тебя есть хребет -ребенок, я ценю это. Вот что я тебе скажу. Принесите мне котел, полный
крови девственницы, и вы можете взять это бесплатно. Только потому, что ты мне нравишься,
малыш. У тебя, - он быстро набрал темп, - час. Последнее предложение, соглашайся или уходи
".

С одной стороны, он мог просто убить его и забрать зелье. Но ему это понадобится снова. И
поиск другого дилера был очень тяжелой работой.

Поэтому он мудро кивнул, развернулся и покинул здание.

Быстро трансфигурировав котел, он порезал себе запястье, чтобы пустить кровь. Как только
котел наполнился, он наложил эписки на запястье и отнес его обратно в здание.

"Так скоро?" - Спросил продавец, искренне удивленный.

Гарри поднял палочку. "Я дал тебе то, что ты хотел".

Продавец потянулся за зельем.

"Здесь".

Гарри не стал тратить время на любезности. Он быстро вернулся на пустую дорогу рядом с
обветшалым зданием, аппарировал обратно в Косой переулок, сел на автобус домой.



В целом, день удался. В качестве бонуса теперь он был богат более чем на 100 галеонов.

Гарри вернулся в свою комнату и свалил все книги и зелья на кровать. Прошло много времени
с тех пор, как он изучал материалы пятого курса, так что ему было бы очень полезно
перечитать их еще раз, особенно после того, как в этом году случились "Совы".

Любовное зелье, которое он оставил, уменьшилось в его кармане.

У Лили не было никаких проблем с зельями, которые он ей показывал, и это было хорошо.

Он был не против забыть кого-то, чтобы добиться своего, но он не был экспертом и не хотел
случайно превратить Лили в овощ.

И поэтому он тренировал и восстанавливал свои окклюменционные щиты. Он был достаточно
уверен, что никто из Поттеров не знал Легилименции, но не хотел рисковать.

Лучше защита сегодня, чем подгузник завтра.

Что ж, почти пришло время тренироваться.

Он вышел на улицу на пробежку, что было так странно делать, когда у тебя был слой жира
вокруг середины тела. Ему приходилось много раз останавливаться и отдыхать... Это было
нехорошо. К счастью, он мог просто пить зелье в течение недели, и этого было бы достаточно.

Он отжимался и приседал прямо за кухонным окном, чтобы Лили могла оценить все, что он
делал.

И, судя по взглядам, которые он получил, когда он, наконец, вошел внутрь, чтобы принять
поздний душ, Лили сделала именно это.

Позже той ночью, когда его семья спала, Гарри вылил бутылочку любовного зелья в духи Лили.

Джеймса еще не было дома, поэтому он позволил себе немного полюбоваться спящей Лили, но
потом встряхнулся и вернулся в свою комнату. Всему свое время, сказал он себе.

Это не говоря уже о том, что он не провел 15 минут в душе, ублажая себя, потому что он это
сделал. Но с настоящим делом придется подождать.

На следующее утро Джеймс выглядел раздраженным. Понятно, учитывая, что зелье не только
усиливало привязанность к тому, кто был включен, но и убивало привязанность ко всем
остальным.



Это было еще не так заметно, но все же.

Лили принесла завтрак на обеденный стол - горячие, острые спагетти. Моя любимая еда.

Затем она поцеловала его в щеку и спросила: "Как тебе спалось сегодня, Гарри? У тебя были
какие-нибудь проблемы с зельями? "

"Н–нет, мама. Я в полном порядке, - пробормотал Гарри. В то время он не был готов к поцелую
Лили, особенно так близко к его губам.

Оливер странно посмотрел на них, но затем он снова погрузился в журнал по квиддичу,
который он читал.

Внутренне Гарри вздохнул с облегчением. Внешне он продолжал есть, как будто в этом не
было ничего необычного.

Он поблагодарил Мерлина за то, что никто в этой семье не был слизеринцем, потому что они
бы увидели его беззаботность насквозь.

"Я просто не понимаю этого!" Майя объявила: "Эта схема с рунами не имеет никакого смысла!"
Она выполняла праздничную работу за столом.
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